IT Solo resningssats
IT Solo pitching kit

SE For att resa ett innertalt
For att resa ett halvt innertalt

EN For pitching an inner tent
For pitching a half inner tent
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IT Solo resningssats

For att resa endera ett helt eller ett halvt innertélt. Den langa spannremmen behdver
bara anvandas vid resning av ett halvt innertalt. IT Solo resningssats passar for att resa
alla vara modeller av innertalt Base, Comfort och Pro i storlekarna 5,7, 9 och 15.

IT Solo pitching kit

For pitching a whole or a half inner tent. The long fastening strap is only needed when
pitching a half inner tent. The IT Solo pitching kit can be used to pitch all models of Base,
Comfort and Pro inner tent, size 5,7, 9 and 15.

Innehall Content

A. LAng spannrem A. Long fastening strap
B. 8 x Markstréackare B. 8 x Ground tensioners
C. Toppkoppling C. Top connector

} Du behover dven You also need

i 1. Matband 1. Measuring tape
} 2. Monteringskryss 2. Mounting cross
} 3. Taltspikar 3. Tent pegs

} 4. Mittstang 4. Central pole
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Fast toppkopplingen i
innertaltets ovre kant med
hjalp av ringarna och de
atta spolknapparna (fem
for halvt innertalt, se nasta
sida).

Attach the top connector
to the upper edge of the
inner tent using the O-rings
and the eight toggles (five
for a half inner tent, see the
next page).

Fast de atta markstrackarna
i innertaltets nedre kant
med hjalp av ringarna och
spolknapparna (fem for
halvt innertalt).

Attach the eight ground
tensioners to the lower
edge of the inner tent using
the O-rings and the toggles
(five for a half inner tent).

Placera ut spikarna med
hjalp av monteringskrysset.
Fast sedan en markstréackare
i varje spik.

Use the mounting cross
to position the pegs. Then
attach a ground tensioner
to each peg.

Satt mittstangen i topp-
kopplingens mittstangs-
hylsa och res innertaltet
genom att trycka stangen
uppat. Stall ner den mitt i
innertaltet. Stang dorren
och spann markstrackarna
runtom. Justera tills du ar
nojd.

Tentipi AR

Put the central pole inside
the sleeve of the top
connector and then pitch
the inner tent by pushing
the pole upwards. Put it
down in the centre of the
inner tent. Close the door
and tighten all the ground
tensioners. Adjust the straps
as required.



IT Solo resningssats, halvt innertalt

IT Solo pitching kit, half inner tent
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Fast toppkopplingen i
innertéaltets 6vre kant med
hjalp av ringarna och de
fem spolknapparna.

Attach the top connector
to the upper edge of the
inner tent using the O-rings
and the five toggles.

Koppla samman ringarna i
toppkopplingens atersta-
ende tre (framre) remmar
med hjalp av karbinhaken i
den langa spannremmen.

Fasten the O-rings on the
three remaining top
connector straps (the ones
at the front) to the snap-
link on the long fastening
strap.

Innertéltets langsida har
en golvstrackare i vardera
anden. Spolknappen har
tras genom den mindre
ringen i markstrackaren
och fasts sedan i ringen pa
innertaltet.

Tentipi AR

There is a floor tensioner at
each end of the long side
of the inner tent. Push the
toggle at each end through
the smaller ring on the
ground tensioner and then
attach to the ring on the
inner tent.
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Fast de resterande tre mark-
strackarna i innertéltets
nedre kant med hjalp av
ringarna och spolknapparna.
Anvand monteringskrysset
for att placera ut fem spikar
i en halvcirkel. Tryck ner
spikarna helt och tra de

fem markstrackarna over
spikarna.

Attach the other three
ground tensioners to the
lower edge of the inner tent
using the rings and toggles.
Use the mounting cross to
position the five pegsin a
half-circle. Push the pegs
fully down and pull the five
ground tensioners over the

pegs.

Fast spannremmen i marken
med en spik centrerad en bit
framfor det halva innertéaltet.
Satt mittstangen i topp-
kopplingens mittstangshylsa
och res innertéaltet genom
att trycka stangen uppat.
Stall ner den i innertéltet.
Stang ddrren och spann
markstrackarna runtom.

Attach the fastening strap

to the ground using a peg

in front of the half inner

tent. Put the central pole
inside the sleeve of the top
connector and then pitch
the inner tent by pushing the
pole upwards. Put it down in
the inner tent. Close the door
and tighten all the ground
tensioners.

Spénn ocksa den langa
spannremmen sa att det
halva innertaltet star rakt.
Justera tills du ar nojd.

Tentipi AR

Tighten the long fastening
strap as well so the half inner
tent stands straight. Adjust
the straps as required.
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Torkning och forvaring

Hela taltkatan kan vid till exempel torkning eller forvaring hangas upp i 6glan, som finns i
toppen av taltet.

Taltkata, innertélt och golv maste alltid fa torka ordentligt innan de packas for langre tids
forvaring, annars kan fukten orsaka mogel och vaven skadas.

Drying and storage

The whole Nordic tipi can be hung up by the loop at the top of the tent for drying or
storage, for example.

The Nordic tipi, inner tent and floor must always be allowed to dry properly before being

packed away for long-term storage. Otherwise moisture can cause mildew which will
damage the fabric.
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Ventilera vid Anvand stormlinor i Ta bort sno fran
eldning hard vind taltduken

Ventilate when Use storm cords in Remove snow from
having a fire hard wind the canvas

Las sakerhetsforeskrifterna for eld, sné och vind pa tentipi.com/support
Follow the safety instructions for fire, snow and wind at tentipi.com/support
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